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INTENDED USE / APPLICATION

Product for spotlighting and ornamental lighting. Touch switch with dimming possibility.

MOUNTING

Read the manual before mounting. Technical changes reserved. Mounting diagram: see pictures. Any activities to
be done with disconnected power supply. Exercise particular caution. Product requires preparation before
operating. "ON" means "switch/switched on", "OFF" means "switch/switched off".

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use. Turning the light on/off is done through a quick touch. Dimming / brightening is done
through a longer touch.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Clean only with soft and dry cloths. Do not use chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air
access. Product must not be used in unfavourable environment, .g. dust, moisture,water, vibrations, etc. Product
with non-replaceable light source of the LED type. Product cannot be fixed if the light source becomes damaged.
It's forbidden to use the product with damaged protective cover. ATTENTION! Do not look directly at LED light
beam. Non-demountable product. Not suitable for independent repairs. The construction of the product offers no
resistance to specific conditions, e.g. due to the presence of defrosting substances and salt atmosphere; oils,
lubricants, solvents. Prevent flooding of the device. In case of failure, the device should be replaced with a new
one. Device with non-removable battery.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Supply voltage.

P2: Maximum power of the light source.

P3: Colour temperature.

P4: Rated luminous flux.

P5: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided.

P6: Use only indoors.

P7: Rated durability.

P8: Class |11 A product in which protection against electric shock is provided by feeding it with very low safe voltage
(SELV) with no risk of creating higher than safe voltage.

P9: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that
it's illuminating.

P10: Immediately stop using the product if the outer bulb is cracked or broken.

P11: Product meets the requirements of EU directives.

P12: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Segregation of post-packaging waste is recommended.

P13: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment.
Products labelled in this way must not be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine.
These products may be harmful to the natural environment and health, and require a special form of
recycling/neutralising. Keep your environment clean. The labelling indicates the requirement to selectively collect
waste electronic and electrical equipment, as well as all kinds of batteries. Products labelled in this way must not
be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. Products labelled in this way should be
returned to a collection facility for waste electrical and electronic goods. Used batteries and/or accumulators need
to be treated as separate waste and placed in an individual container. Used batteries and/or accumulators should
be returned to a collection facility for waste batteries/accumulators. Information on collection centres is provided
by local authorities or sellers of such goods. The above rules regard the EU area. In the case of other countries,
regulations in force in a given country must be applied. Contacting the distributor of our products in a given area
is recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Aprisa s.r.0. shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions. Failure
to follow these instructions may result in e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and
non-material damage. The accumulators are covered by a one-year warranty.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Prudukt fiir die Akzent- und Dekorationsbeleuchtung. Dimmbarer Touchschalter

MONTAGE i

Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Technische Anderungen vorbehalten. Montageschema: s. Zeichnungen.
Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu wahren. Das
Produkt muss fur die Verwendung vorbereitet werden. "ON" bedeutet einschalten/eingeschaltet, "OFF" bedeutet
ausschalten/ausgeschaltet.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innenbereich. Das Einschalten/Ausschalten der Beleuchtung erfolgt durch eine kurze
Beriihrung. Das Dimmen/Aufhellen der Beleuchtung erfolgt tiber eine ldngere Beriihrung.
BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Nur mit weichen und trockenen Stoffen saubern. Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt
nicht bedecken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt darf an keinem Ort benutzt werden, an dem
unglinstige Umgebungsbedingungen herrschen, 2.B. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen u.d.
Produkt mit nicht austauschbarer Leuchtquelle des Typs Diode/LED-Diode. Im Falle einer Beschddigung der
Leuchtquelle kann das Produkt nicht repariert werden. Eine Verwendung des Produkts ohne oder mit zerbrochen-
er Schutzscheibe st unzuldssig. ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken. Das
Produkt ist nicht zerlegbar. Es eignet sich nicht fiir eine selbststandige Reparatur. Die Konstruktion des Produkts
garantiert keine Widerstandsfahigkeit gegen spezielle Umgebungsbedingungen, 2.B. aufgrund der Anwesenheit
von Enteisungsmitteln, salzhaltiger Atmosphdre; Ole, Fette, Losungsmittel. Verhindern Sie, dass Wasser ins Gerdt
eindringt. Bei einer Betriebsstorung ist das Gerdt gegen ein neues zu ersetzen. Gerat mit nicht entnehmbarem
Akku.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN
P1: Speisespannung

P2: Maximale Leistung der Leuchtquelle

P3: Farbtemperatur

P4: Nominal-Leuchtstrahl.

P5: Geschiitzt gegen feste Fremdkdrper mit mehr als 12mm Durchmesser.

P6: Nur fiir die Verwendung im Innenbereich

P7: Nenn-Lebensdauer

P8: Klasse I1I Produkt, bei dem der Schutz vor elektrischem Schiag darin besteht, dass es mit einer sehr niedrigen
ungefahrlichen Spannung betrieben wird (SELV - Schutzkleinspannung), wobei das Risiko einer gefahrlichen
Spannung ausgeschlossen ist.

P9: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten
und Objekten haben muss.

P10: Sofort den Betrieb einstellen, wenn der dufere Lampenkolben gebrochen oder gesprungen ist.

P11: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien

P12: Das Produkt entspricht den im GroRbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

UMWELTSCHUTZ

Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfdlle.

P13: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Gerate
selektiv zu sammeln. Solche gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Mill entsorgt
werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese Produkte konnen schddlich fir die Umwelt und die
menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des
Recyclings / der Unschddlichbarmachung. Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Die Bezeichnung weist auf die
Notwendigkeit hin, gebrauchte Elektrogerdte und elekronische Gerdte sowie Batterien und Akkus getrennt zu
sammeln. Auf diese Weise markierte Produkte darf man unter Androhung einer GeldstraBe nicht zusammen mit
anderen Abfdllen zum Hausmill geben. Auf diese Weise markierte Produkte missen einem Sammelpunkt von
gebrauchten elektrischen oder elektronsichen Gerdten zugefiihrt werden. Gebrauchte Batterien und/oder Akkus
miissen als gesonderter Abfall behandelt und in einem individuellen Behalter gesammelt werden. Gebrauchte
Batterien und Akkus miissen an einem Sammel-/Abholpunkt fiir gebrauchte Batterien und Akkus abgegeben
werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen Behdrden oder die Verkdufer dieser
Produkte. Die o.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen
Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen
Gebiet zu kontaktieren.

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Aprisa s.r.0. haftet nicht fiir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise
resultieren. Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden,
Verbrennungen, Stromschldgen, physischen Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schaden
fiihren. Die Akkus werden durch die jahrliche Gewahrleistung abgedeckt.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit a I'éclairage accentuant ou décoratif. Interrupteur tactile avec possibilité de gradation de la lumiére
INSTALLATION

Avant de commecner l'installation lisez le mode d'emploi. Modifications techniques réservées. Schéma de
I'installation: voir les images. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Il faut
rester trés prudent. Produit exige la préparation au fonctionnement. «ON» signifie allumer/allumé, «OFF» signifie
éteindre/éteint.

CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement a I'intérieur des locaux. L'allumage et I'extinction de la lumiére par un Iéger contact

de la main. La gradation de la lumiére se fait par un contact de la main prolongé.
RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser les produits nettoyants chimiques. Ne
pas couvrir le produit. Assurer I'acces libre de I'air. Produit ne peut pas étre utilisé dans I'endroit aux conditions
défavorables par exemple: poussiére, eau, humidité, vibrations etc. Produit aux sources de lumiére de type
diode/diodes LED inéchangeables. En cas de dommage de la source de lumiére le produit devient irréparable. Il
est interdit d'utiliser le produit sans le vitre ou avec le vitre de protection endommagé. ATTENTION! Ne pas fixer
les yeux sur la lumiere de la diode/diodes LED. Produit non démontable. Il est impropre aux réparations
independantes. La structure du produit ne garantit pas la résistance aux conditions de I'environnement
particulieres p. ex. pour des raisons de la présence des produits de décongélation, de I'entourage salin; les huiles,
lubrifiants, solvants. Ne pas laisser pénétrer d'eau dans le dispositif. Remplacer le dispositif par un neufen cas de
panne. Le dispositif avec batterie non détachable.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension d'alimentation.

P2: Puissance maximale de la source de lumiere.

P3: Température de couleurs.

PA: Flux lumineux nominal.

P5: Protection contre les états solides dépassant 12mm.

P6: Utiliser uniquement a I'intérieur des locaux.

P7: Durée de vie nominale.

P8: 3éme classe Produit ot 1a protection contre la commotion électrique consiste a I'alimenter avec dela trés basse
tension securisée (SELV) sans risque de création des tensions plus hautes que les sécurisées.

P9: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les
endroits et les objets qu'il éclaire.

P10: Arréter immeédiatement I'exploitation lorsque I'ampoule extérieure de la lampe est fissurée ou cassée.

P11: Produit conforme aux Directives de IUnion Européenne (UE).

P12: Le produit est conforme a la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK).

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P13: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les
produits marqués de cette facon ne peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les
déchets ordinaires. 1. Ces produits peuvent étre nuisibles pour I'environnement et pour la santé des hommes, il
exigent les formes spéciales de la transformation/de la récupération/du recyclage et de la neutralisation. Gardez
la proprété et protégez I'environnement. Le marquage indique la nécessité du regroupement sélectif du matériel
électrique et lectronique usé ainsi que des piles et accumulateurs. Produits marqués de cette facon ne peuvent
pas étre jetés dans les poubelles ensemble avec d'autres déchets sous peine d'amende. Produits marqués de
cette fagon doivent étre rendus aux points de ramassage du matériel électrique et électronique usé. Piles et/ou
accumulateurs usées doivent étre traitées comme un résidu séparé et elles sont a mettre dans le récipient
individuel. Piles et/ou accumulateurs usées doivent étre rendus au point de ramassage/réception des piles et
accumulateurs usées. Informations sur les points de ramassage/réception sont données par les autorités locales
ou le vendeur de ce type de matériel. Susdits principes concernent le territoire de I'Union Européenne. En cas
dautres pays appliquer les dispositions en vigueur dans un pays concerné. Nous recommandons de contacter le
distributeur de notre produit dans le territoire concerné.

REMARQUES / INDICATIONS

Aprisa s.r.0. n'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode
d’emploi. La non observation des indications du présent ,ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies,
aux brllures, a la commotion électrique, aux Iésions physiques et aux autres dommages matériels et immateriels.
Les accumulateurs sont garantis pendant une période d'un an.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto per illuminazione d'accento o decorativa. Interruttore tattile con possibilita di oscuramento.
ASSEMBLAGGIO

Prima di procedere con I'assemblaggio si prega di consultare le istruzioni. Modifiche tecniche riservate. Schema
di assemblaggio: vedi illustrazioni. Eseguire qualsiasi operazione con l'alimentazione disinserita. £’ necessario
adottare particolare cautela. Il prodotto richiede la preparazione al funzionamento. "ON" significa accendi/acce-
so, "OFF" significa spegni/spento.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utilizzare in ambienti interni. L'accensione / lo spegnimento awiene tramite un breve tocco.
L'oscuramento / lo schiarimento awiene tramite un lungo tocco.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Pulire esclusivamente con un panno delicato e asciutto. Non utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto.

Garantire il libero accesso di aria. Non utilizzare il prodotto in luoghi con awerse condizioni ambientali, quali
sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazioni, ecc. Prodotto con fonti luminose non sostituibili, del tipo a diodo/i
LED. In caso di danni alla fonte luminosa, il prodotto non puo essere riparato. Non & ammesso 'uso del prodotto
privo del vetro di protezione o con vetro di protezione rotto. ATTENZIONE! Non fissare lo sguardo direttamente sul
diodo/i LED. Prodotto non smontabile. Rivolgersi esclusivamente a tecnici qualificati. La costruzione del prodotto
non garantisce resistenza alle condizioni particolari dell'ambiente es. Per la presenza dei mezzi di shrinamento,
atmosfera salina; oli, lubrificanti, solventi. Non consentire I'allagamento del dispositivo. In caso di guasti,
sostituire il dispositivo con uno nuovo. Dispositivo con una batteria non sostituibile.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione di alimentazione.

P2: Potenza massima della sorgente luminosa.

P3: Temperatura di colore.

PA: Flusso luminoso nominale.

P5: Protezione contro i corpi solidi superiori a 12mm.

P6: Utilizzare solo in ambienti interni.

P7: Vit stimata.

P8: Classe Il Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione consiste nell'alimentarlo con una tensione di
sicurezza bassissima (SELV), senza rischio di sovratensione rispetto alla tensione di sicurezza.

P9: Il simbolo indica la distanza minima che pud avere il dispositivo di illuminazione (la sorgente luminosa) da
luoghi ed oggetti da illuminare.

P10: Dismettere immediatamente dall'uso quando I'ampolla esterna della lampada & incrinata o rotta.

P11: 11 prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P12: 11 prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

PROTEZIONE AMBIENTALE

Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P13: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche. | prodotti con questa etichetta, a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura
ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e la salute umana, e
richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. Prenditi cura della pulizia e
dell'ambiente. Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche
ed elettroniche, e di batterie e accumulatorl. | prodotti con questa etichetta, a pena di ammenda, non possono
essere smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. | prodotti cosi etichettati devono essere smaliti
nei punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Le batterie e/o gli accumulatori
usurati devono essere trattati come rifiuti differenziati e collocati negli appositi contenitori. Le batterie o gli
accumulatori usurati devono essere smaltiti nel punto di raccolta/ritiro di batterie e accumulatori usurati.
Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature.
Le regole di cui sopra si applicano nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario utilizzare le
norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore del prodotto nella zona
interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Aprisas.r.0. non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dallinosservanza delle prescrizioni
contenute in queste istruzioni. Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare,
ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali e immateriali. La garanzia
sugli accumulatori e di 12 mesi.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE
Wyr6b do odwietlenia akcentujgcego lub dekoracyjnego. Dotykowy przetacznik z mozliwoscia Sciemniania.
MONTAZ
Przed praystapieniem do montaiu zapoznaj sie  instrukgja. Zmiany techniczne zastrzezone. Schemat montaiu:
patrz ilustracje. Wszelkie czynnosci wykonywac przy odtaczonym zasilaniu. Nalezy zachowac szczegéIng ostroinosc.
Wyréb wymaga przygotowania do dziatania. "ON" oznacza wiacz/wiaczone, "OFF" oznacza wytacz/wylaczone.
CECHY FUNKCJONALNE
Wyréb uytkowa¢ wewnatrz pomieszczen. Wiaczenie/wylaczenie oSwietlenia odbywa sie poprzez krétkotrwaty
dotyk. Sciemnianie/rozjasnianie oswietlenia odbywa sie poprzez diugotrwaty dotyk.
ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA
Caysci¢ wylacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uzywac chemicznych rodkéw czyszczacych. Nie zakrywac
wyrobu. Zapewnic swobodny dostep powietrza. Wyrobu nie uzytkowa¢ w miejscu w kt6rym panuja niekorzystne
warunki otoczenia np. kurz, pyt, woda, wilgo¢, wibracje itp. Wyréb z niewymiennym Zrdtem $wiatta typu
dioda/diody LED. W przypadku uszkodzenia Zrodta Swiatta, wyrdb nie nadaje sie do naprawy. Niedopuszczalne
jest uiytkowanie wyrobu bez lub z peknieta szybka ochronng. UWAGA! Nie wpatrywac sie w wigzke $wiatfa
diody/diod LED. Wyrdb nierozbieralny. Nie nadaje sie do samodzielnych napraw. Konstrukcja wyrobu nie
gwarantuje odpornosci na szczegélne warunki otoczenia np. ze wzgledu na obecnos¢ Srodkow odmrazajacych,
atmosfery solnej; oleje, smary, rozpuszczalniki. Nie dopuszcza¢ do zalania urzadzenia. Nalezy wymienic urzadzenie
na nowe w przypadku wykrycia awarii. Urzgdzenie 2 niewymiennym akumulatorem.
WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI
P1: Napigcie zasilajace.
P2: Moc maksymalna Zrodta Swiatta.
P3: Temperatura barwowa.
P4: Znamionowy strumieri Swietlny.
P5: Ochrona przed ciatami statymi wiekszymi niz 12mm.
P6: Stosowac tylko wewnatrz pomieszczen.
P7: Trwatos¢ znamionowa.
P8: Klasa Il Wyrdb, w ktérym ochrona przed porazeniem elektrycznym polega na zasilaniu go bardzo niskim
napieciem bezpiecznym (SELV) bez ryzyka powstania napiec wyzszych niz bezpieczne.
P9: Symbol oznacza minimalng odlegfos¢ jaka moze mie¢ oprawa oswietleniowa (jej rodta Swiatfa) od miejsc i
obiektéw oswietlanych.
PW 0: Bezzwlocznie zaprzestac eksploatacji gy zewnetrzna barika lampy jest peknieta lub sttuczona.
11: Wyrdb spefnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE)

2 Wyrdb spetnia wymagania przepiséw stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).
OCHRONA SRODOWISKA
Zaletamy segregacje odpaddw poopakowaniowych.

P13: Oznakowanie wskazuje na koniecznosc selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elekironiczne-
0. Wyrobdw tak oznakowanych, pod kara grzywny, nie moina wyrzucac do zwyklych Smieci razem z innymi
odpadami. Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy
przetwarzania, w szzegdlnosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystos¢ i Srodowisko.
Oznakowanie wskazuje na koniecznosc selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elekirycznego i elektronicznego
oraz baterii i akumulatoréw. Wyrob6w tak oznakowanych, pod kara grzywny, nie mozna wyrzucac do 2wyktych
Smieci razem z innymi odpadami. Wyroby tak oznakowane powinny zostac oddane do punktu zbierania zuzytego
sprzetu elektrycznego lub elektronicznego. Zuiyte baterie i/Iub akumulatory naleiy traktowac jako odrebny odpad
i umieszcza¢ w indywidualnym pojemniku. Zuzyte baterie lub akumulatory powinny zostac oddane do punktu
tbierania/odbioru zuéytych baterii i akumulatorow. Informacje na temat punktow zbierania/odbioru udzielaja

whadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Powyisze zasady dotycza obszaru Unii Europejskiej. W
przypadku innych panstw naledy stosowa¢ prawne regulacje obowiazujace w danym kraju. Zalecamy kontakt z
dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Aprisa s.r.0. nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace  nieprzestrzegania zalecen niniejszej instrukcji. Nie
stosowanie sie do zalecen niniejszej instrukcji moze doprowadzic np. do powstania pozaru, poparzen, porazenia
pradem elektrycznym, obrazert fizycznych oraz innych szkdd materialnych i niematerialnych. Akumulatory objete sa
okresem rocznej rekojmi.
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URCENI / POUZITI

Vijrobek urceny pro zdiirazfiujici nebo dekoracni osvétleni. Dotykowy prepinat se stmivacem.

MONTAZ

Pred zahdjenim montdZe se seznam s navodem. Technické zmény vyhrazeny. Schéma montdze: viz ilustrace.
VeSkeré innosti provadgt pfi vypnutém napdjent. Je nutné dodriet ostragitost. Virobek musf bjt pripraven k praci.
"ON" znamend zapni/zapnuto, "OFF" oznamend vypni/vypnuto.

FUNKCNI VLASTNOSTI

Vyrobek pouiivat uvnitf mistnosti. Zapnuti/vypnuti osvétleni kratkjm dotykem. Stmivdni/rozjasnéni osvétlent
dlouhym dotykem.

POKYNY K PROVOZU / UDRZBA

(istit vjhradné jemnymi a suchymi tkaninami. Nepouzivat chemické Cisticf prostiedky. Nezakrjvat wrobek. Zajistit
volny pifsun vzduchu. V§robek nepouiivat na misté, kde viddnou nepfiznivé podminky jako napf. prach, voda,
vihkost, vibrace atp. \ijrobek se zdrojem svétla druhu dioda/diody LED, ktery se nevyménuje. V pfipadé poskozeni
svételného zdroje, virobek nelze opravit. Vijrobek se nesmf pouZivat bez anebos prasklou ocgranou ze skla. POZOR:
Nedivat se pfimo do svétleného paprsku diody/diod LED. Nerozebiratelny vjrobek. Nelze samostatné opravovat.
Konstrukee vyrobku nezarucuje odolnost viici vyjimecnym podminkdm okoli napf. vzhledem k pfitomnosti
rozmrazovacich pripravki, solné atmosféry; oleje, tuky, rozpoustédla. Nepripustte zaliti zaffzeni. V' pfipadé
objevenf poruchy yyméfite zafizen za nové. Zaffzeni s nevyménnou baterif

VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU

P1: Napdjejici napétf

P2: Maximalnf vykon svételného zdroje

P3: Barevnd teplota

P4: Nominalni svételny tok.

P5: Ochrana pred stalymi casticemi vétSimi nezli 12mm.

P6: Pouivat pouze uvnitf mistnosti.

P7: Jmenovita trvanlivost

P8: Trida |1l V§robek, v ném? ochrana pred (razem elektrickjm proudem spocivd v napéjent tohoto velmi nizkjm
bezpetnym napétim (SELV) bez rizika veniku napéti vy3Sich nedli bezpecnd.

P9: Symbol znamend minimdlni vzddlenost jakou mize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétlovanyich
objektli

P10: Bez odkladu prestat poutivat jakmile vngjsi skiénénj kryt lampy je praskly nebo rozbity.

P11: Wrobek spliiuje pozadavky naffzeni Evropské unie (EU)

P12: Viyrobek spliiuje pozadavky predpisti platnyich ve Velké Britanii (UK).

OCHRANA ZIVOTNiHO PROSTREDI

Doporucujeme tfidénf poobalovych odpadkd.

P13: Toto znaceni poukazuje na nutnost sbéru tfidéného opotiebovaného elektro zboii. Takto oznacené vyrobky
nelze vyhazovat spolu s jinymi odpadky, nedodrzeni tohoto zdkazu bude trestdno pokutou. Tyto vjrobky mohou byt
lidskému zdravi Skodlivé, musf byt zvlast zracovavany, utilisovany, niceny. Dbej o Cistotu a Zivotni prostredt. Znacenf
poukazuje na nutnost selektivniho sbéru opotfebovaného elektrozafizent a baterif a akumuldtord. Takto oznacené
vyrobk se nesmf vyhazovat jako béZné smetf s jinymi odpadky, nedodrzenf bude trestano pokutou. Takto oznacené
vyrobky nutno pfedat do sbéru opotfebovaného elektrozboil. Spotfebované baterie a/nebo akumuldtory je nutné
pojimat jako z2vI&tnf odpad a davat do nddoby k tomu vyhrazené. Spotfebované baterie nebo akumuldtory by
mély byt predany tam, kde je provdén sbér spotfebovanych baterif a akumuldtord.. linformace o mistech sbéru
takovych produktli poskytuji mistni Gfady anebo prodejce tohoto zboii. Ve uvedend pravidla se tykajf oblasti
Evropské unie. V jinych statek je nutno driet se predpisi tam platnych. V dané oblasti doporucujeme mkontakt s
distributorem daného vyrobku

POZNAMKY / DOPORUCENI

Aprisa s.r.0. neodpovidd za Skody veniklé nasledkem nedodrzovani pokynu tohoto névodu. Nedodriovant pokynu

nehmotné skody. Na akumulatory se VZIahUJE roeni zéruka.

SK
URCENIE / POUZITIE
Vijrobok pre akcentové alebo dekoracné osvetlenie. Dotykovy spinat s funkciou stmievania.
MONTAZ
Pred pristipenim k montdZi sa obozndmte s nivodom. Technické zmeny si wyhradené. Schéma montdze: pozri
obrézky. Vetky Gkony vykondvajte pri vypnutom napdjani. Zachovajte vlaStnu opatrnost. Virobok si vyzaduje
pripravu na fungovanie. "ON" znamend zapni/zapnuté, "OFF" znamend vypni/vypnuté.
FUNKCNE VLASTNOSTI
Vyrobok na poutitie vnitri miestnosti. Osvetlenie zapnete/vypnete krdtkym jemnym dotykom. Osvetlenie
stmavite/rozjasnite dihym dotykom.
POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA
Cistite len jemnou a suchou tkaninou. Nepouzivajte chemické Cistiace prostriedky. Vjrobok nezakrjvajte.
Zabezpecte volny prisun vzduchu. Vyrobok nepoutivajte v mieste, kde su nevhodné nevhodné podmienky
prostredia napr. prach, pel, voda, vikost, vibrdcie apod. Vyrobok s nevymenitelnym zdrojom svetla typu
diéda/diody LED. V pripade poskodenia zdroja svetla sa wjrobok nehodf na opravu. Nepripustné je uZivanie
vyrobku bez alebo s prasknutym ochrannym skielkom. POZOR! Nedivajte sa do svetelného lica diédy/diod LED.
Nerozoberatelny vjrobok. Nie je vhodny pre samostatné opravy. Konstrukcia vyjrobku nezarucuje odolnost proti
wldstnym podmienkam okolia napr. vzhladom na pritomnost rozmrazujlicich prostriedkov, solnej atmosféry;
oleja, mazivd, rozpttadla. Nepripustite zaliatie zariadenia. V pripade objavenia poruchy vymeiite zariadenie za
nové. Zariadepie s nevymennou batériou.
VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENi A SYMBOLOV

P1: Napdjacie naptie.
P2: Maximdlny vykon zdroja svetla.
P3: Teplota farieb.
PA4: Menovity svetelny tok.
P5: Ochrana proti pevnym telesam s velkostou nad 12mm.
P6: PouZivat iba v interieroch.
P7: Menovitd trvanlivost .
P8: Trieda Il Vijrobok, v ktorom ochrana proti Grazu elektrickym pridom spociva v napajani ho velmi nizkym
bezpecnym napatim (SELV) bez nebezpecenstva veniku napati vyssich nez bezpecné.
P9: Symbol znamend minimaInu vzdialenost, ktord svietidlo (jeho zdroje svetla) moze mat od osvetlovanych miest
a objektov.
P10: Ihned prestanite pouzivat vjrobok, ked je vonkajsf sklenend gula lampy prasknutd alebo rozbita.
P11: Virobok splia poziadavky Smernic Europskej tnie (EU).
P12: Vijrobok splia poziadavky predpisov platnych vo Velkej Britanii (UK).
OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA
Odpord¢ame triedenie obalového odpadu.
P13: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky.
Takto oznacené vyrobky sa nesmejl, pod hrozbou pokuty, vyhadzovat do obycajnych koSov spolu s ostatnym
odpadom. Tieto vyrobky mozu byt Skodlivé Zivotnému prostrediu a fudskému zdraviu, vyZaduja Specidlnu formu
spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizécie. Dbajte na Cistotu a Zivotné prostredie. Toto oznacenie
poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky ako aj batérif a
akumulatorov. Takto oznacené vjrobky sa nesmejd, pod hrozbou pokuty, vyhadzovat do obycajnych koSov spolu s
ostatnym odpadom. Takto oznacené vyrobky by sa mali odovzdat na miesto zberu opotrebovanej elektrickej a
elektronickej techniky. Opotrebované batérie a/alebo akumuldtory sa musia povaZovat za samostatny odpad a
ukladat do Specidlneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo akumuldtory sa musia odovzdat na miesto
1beru/odberu opotrebovanych batérif a akumuldtorov. Informécie o miestach zberu/odberu poskytuji miestné
organy a predajci tohto druhu techniky. Tieto zdsady sa tjkajd tzemia Eurdpskej tnie. V' pripade inch krajin
dodriujte pravne reguldcie platné v danej krajine. Odporuca sa kontaktovat distributora nasho vyrobku na danom
(izemi.
POZNAMKY / POKYNY
Aprisas.r.0. Nenesie zodpovednot za nésledky vypljvajlice 2 nepodriadenia sa pokynom tohto ndvodu. NedodrZia-
vanie pokynov tohto ndvodu moze viest napr. k vzniku poziaru, opareniu, Urazu elektrickym pridom, telesnym
(irazom a dalsfm hmotnym a nehmotnym kodam. Na akumuldtory udelujeme rocn( zéruku.

RO/MD

SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul pentru iluminarea accentuatd sau decorative. Comutator tactil cu optiunea de intunecare.
MONTAJUL

Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiund. Modificdri tehnice rezervate. Schematicd montajului: a se
vedea ilustratii. Orice acfiune face dupd oprirea alimentdrii. Trebuie fdcutd atentia mare. Produs necesitd o
pregdtire pentru functionarea. "ON" inseamnd aprinde / aprinse, "OFF" inseamna stinge / stins.
CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numai in interiorul. Activarea / dezactivarea ilumindrii se face printr-o atingere scurtd.
Micsorarea/mdrirea stralucirii iluminarii se face printr-o atingere lungd.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Curatd numai cu {esdturi delicate si uscate. Nu folositi detergenti chimice. A nu se acoperd produsul. Asigurd
accesul liber de aer. Nu'se utilizeazd produsulintr-un loc in cazul in care predomind condifile de mediu negative,
cum ar fi murdarie, praf, apa, umiditate, vibrati, etc. Produsul cu sursd de lumind non-inlocuite de tip LED /
LED-uri. In caz de avarie a sursei de lumina, aparatul nu este potrivit pentru reparatii. Este inacceptabil pentru a
utiliza produsul, fard sau cu geam de protectie cracked. ATENTIE! A nu se uita a fasciculul diodei / diodelor LED.
Produsul nu se descompune. Nu este potrivit pentru reparatii. Constructia produsului nu garanteazd rezistentd la
conditii de mediu specifice, de exemplu, datorita prezentei mijloacelor de dezghefare, atmosferei cu sare; uleiuri,
lubrifiantj, solventi. Nu permite{i inundarea dispozitivului. Inlocuiti dispozitivul cu unul nou, in caz de defectiune.
Dispozitiv cu acumulator care nu poate fi inlocuit.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Tensiunea de alimentare.

P2: Puterea maximd sursei de lumind.

P3: Temperatura de culoare.

P4: Fluxul de lumina nominal.

P5: Protectia impotriva corpurile solide mai mari de 12mm.

P6: Utilizati numaiin interiorul.

P7: Rezistentd nominald.

P8: Clasa III Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice este de a furniza pe el cu o tensiunea sigurd
foarte scazutd (SELV), fard riscul de a da o tensiune mai mare decat in conditii de sigurantd.

P9: Indicd distanta minimd pe care poate are corpul de iluminat (sursd ei de lumind) de la locurile si obiectele de
iluminat.

P10: Oprestd exploatarea atunci cand un bec extern este crdpat sau spart.

P11: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P12: Produsul ndeplineste cerintele reglementdrilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)

PROTECTIE MEDIULUI

Vd recomanddm segregarea de deseuri dupd ambalajele.

P13: Aceastd etichetd indicd necesitatea de colectarea separatd a degeurilor de echipamente electrice si



electronice. Produsele, astfel etichetate, sub sancfiunea amenzii, nu avefj posibilitatea sd aruncati la gunoi
ordinar, impreund cu alte degeuri. Aceste produse pot fi ddundtoare pentru mediul ambiant §i sandtatea umand,
necesitd forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Ai grijd de curdtenia si a mediului. Eticheta
indicd necesitatea de colectare separatd a degeurilor de echipamente electrice sielectronice i baterilor si
acumulatorilor. Produse, astfel etichetate, sub sanciunea amenzii, nu pot fi aruncate pe calea normald la gunoi,
impreund cu alte deseuri. Produsele etichetate astfel ar trebui sd fie plasate la punctul de colectare a deseurilor
de echipamente electrice si electronice. Deseuri de baterii si / sau acumulatorilo trebuie sd fie tratatd ca un deseu
separat i se pun intr-un container individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui sd fie plasate la punctul de
colectare / de primire deseurilor de bateriilor si acumulatorilor. Informatile referitoare la punctele de colectare /
primirii dau autoritdfle locale sau distribuitor de astfel de echipamente. Aceste norme se aplicd in zona Uniunii
Europene. In cazul altor tdri ar trebui sd se aplice reglementdrile legale in vigoare in {ard. Vd recomanddm sd
contactatj distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastrd.

COMENTARII / SUGESTII

Aprisa s.r.0. nu este responsabil pentru orice consecintele care rezultd din nepdstrarea recomanddrilor din acest
manual. Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un goc
electric, leziuni fizice si alte daune materiale si nemateriale. Bateriile sunt acoperite de perioada de garantie
anuald.

LT

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas generuoti apdvietima akcentavimo ir dekoravimo tikslais. Sensorinis jungiklis su tamsinimo
galimybe.

MONTAVIMAS

PrieS pradedant montuoti susipazink su instrukcija. DraudZiama daryti techninius pakeitimus. Montavimo schema:
firék iliustracijas. Visi darbai turi bati atliekami atjungus maitinimg. Batinas ypatingas atsargumas. Gaminj reikia
paruosti veikimui. "ON" reikia jjunk/jjungtas, "OFF" reiSkia iSjunk/iSjungtas.

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje. ApSvietimo jjungimas/i§jungimas wyksta trumpu palietimu. ApSvietimo
tamsinimas/Sviesinimas vyksta trumpu palietimu.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. NeuZdengti gaminio apdangalais.
Uttikrinti laisva oro pritekéjimg. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos pvz. dulkés,
vanduo, drégmé, vibracijos ir pan. Gaminys su nemainomuoju Sviesos Saltiniu LED diodas/diodai tipo. Esant
sugadintam Sviesos Saltiniui, gaminj reikia atiduoti remontui. Uzdrausta naudoti gaminj be apsauginio stiklo arba
jam suplySus. DEMESIO Negalima jsiziuréti j LED diodo/diody Sviesos pluodta. HermetiSkas gaminys. Negalima
daryti remonty savarankiskai. Gaminio konstrukcija neuitikrina atsparumo specialioms aplinkos sglygoms, pvz.
dél Sildomyjy priemoniy, strios aplinkos; alyvos, tepalai, tirpikliy. Neprileisti prie prietaiso uzpylimo. Reikia
pakeistu prietaisg su nauju sugedimo atveju. Prietaisas su nekeiciamu akumuliatoriumi.

VARTOJAMUY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Maitinimo jtampa.

P2: Maksimali Sviesos 3altinio galia.

P3: Spalvy temperatdira.

P4: Nominalusis Sviesos srautas.

P5: Apsauga nuo kiety kany didesniy negu 12mm.

P6: Vartoti tik patalpy viduje.

P7: Nominalioji veikimo trukmé.

P8: 111 klasé - Gaminys, kurio ativilgiu, apsaugai nuo elektros smagio uitikrinti, maitinimui yra taikoma labai 7ema
saugi jtampa (SELV), ko pasekméje néra auksSteniy negu saugiy jtampy susidarymo rizikos.

P9: Simbolis reiskia minimaly atstumg kokj gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apSvietiamy viety ir
objekty.

P10: Reikia nedelsiant nutraukti naudojima, jeigu iSorinis lempos apgaubas yra suply3es ar sudauiytas.

P11: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

P12: Produktas atitinka Didziojoje Britanijoje (K) taikomy taisykliy reikalavimus.

APLINKOSAUGA

Rekomenduojame sunaudoty pakuociy atlieky segregavimg.

P13: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir elektroniniai jrenginiai privalo bti selektyviai surenkami.
Taip pazenklinty gaminiy negalima iSmesti | komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis Siuklémis - uZ tai
gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali buti kenksmingi kaip aplinkai, taip ir Zmoniy sveikatai, jiems turi bati
taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant utikrinti ty atlieky utilizavimg, nukenksminima, antrinj
panaudojima. Rapinkités Svarumu ir aplinka. Zenklinimas nurodo kad sudévéti elektriniai ir elektroniniai
jrenginiai bei baterijos ir akumuliatoriai privalo buti selektyviai surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negalima
ismesti | komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis Siukslémis - uZ tai gresia piniginé bauda. Taip paZenklinti
gaminiai privalo bati perduoti sudévéty elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkejui. Sudévétos baterijos ir/arba
akumuliatoriai privalo bati laikyti atskiromis atliekomis ir jdéti | individualy konteinerj. Sudévétos baterijos ir
akumuliatoriai privalo buti perduoti sudévéty baterijy ir akumuliatoriy surinkéjui/prieméjui. Informacijos dél
surinkejy/prieméjy perduoda vietos valdZios arba Sio tipo jrenginio pardavéjai. AnkSciau minétos taisyklés liecia
Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje.
Rekomenduojame susisiekti su masy tiekeju, atitinkamoje teritorijoje.

PASTABOS / NURODYMAI

Aprisa s.r.0. nenesa atsakomybés uz pasekmes kilusias dél Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo. Nesilaikymas
$ios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias
materialias ir nematerialias zalas. Akumuliatoriams suteikiamas metinis garantijos laikotarpis.

Lv

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Izstradajums planots akcentu vai dekorativam apgaismojumam. Skarienjutigs sledzis ar gaismas intensitates
regulesanas jespeju

MONTAZA

Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Montazas shema: skaties ilustracijas.
Visas darbibas javeic esot izslegtam spriegumam. Jabat ipasi piesardzigam. lzstradajums jasagatavo darbam. "ON"
nozime ieslegt/ieslegts, "OFF" nozime izslegt/izslegts.

FUNKCIONALAS IPASIBAS

Izstradajums jalieto telpu iekSa. Apgaismojuma ieslegSana/izslegsana tiek veikta ar fsu pieskarienu. Gaismas
intensitates reguleSana tiek veikta ar ilgu pieskarienu. ~

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Tirtt tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet kimiskus tiriSanas lidzek|us. Neapklajiet izstradajumu.
Janodroina briva pieeja gaisam. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir nelabveligi aréjas vides apstak|i piem.
putek]i. dens. mitrums. vibracijas un [idz. Izstradajums ar nenomainamo gaismas avotu tips diode/diodes LED.
Gadrjuma. kad gaismas avotiem ir bojajumi. izstradajums jaremonte. Nedrikst lietot izstradajumu ja drosibas
stiklam ir spraugas. UZMANIBU! Nedrikst skatites uz diodes/dioiu LED gaismas straumi. Hermetiskais
izstradajums. Nedrikst veikt remontus péc pasa ierosmes. lzstradajuma konstrukcija nenodroina izturibu pret
specialiem apstakjiem, piem. atkausesanas lidzeklu, salas vides deJ; ellas, smérvielas, Skidinatajus. Nepielaut, lai
uz ierici nok|ust ddens. Avarijas gadijuma nomainit ierici. lerice ar nemainamu akumulatoru.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Barosanas spriegums.

P2: Gaismas avota maksimala jauda.

P3: Krasu temperatdra.

P4: Nominala gaismas straume.

P5: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 12mm.

P6: Lietot tikai telpu ieksa.

P7: Nominalais kalposanas laiks.

P8: Klase IIl lzstradajums, kada aizsardzibu no elektrosoka veido barosana ar Joti zemu droso spriegumu (SELV)
bez riska, ka paradisies spriegumi kas ir augstaki neka drosie.

P9: Simbols nozimeé minimalo attalumu, kads var bdt apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un
apgaismotiem objektiem.

P10: Talft japartrauc lietoSana gadTjuma, kad arejam lampas apvalkam ir spraugas vai lizumi.

P11: lzstradajums athilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam (ES).

P12: Produkts athilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemerojamo noteikumu prasibam.

VIDES AIZSARDZIBA

leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P13: Tas apzimejums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida
apziméti izstradajumus, neizpildes gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem
atkritumiem. Tadi izstradajumivar bt kaitigi videi un cilveku veselibai, tie pieprasa speciala tipa parstradasanas /
otrreizéja izmantosana / recikleSsana / neutralizeSana. Rupgjieties par tirfbu un apkartéjo vidi. Apzimejums rada ka
ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas ka arf baterijas un akumulatorus. Taja veida
apzimétus izstradajumus, neizpildes gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem
atkritumiem. Taja veida apzimeti izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko vai elektrisko iekartu
vakSanas punkta. Lietotas baterijas un/vai akumulatori jaskata ka atskirigi atkritumi un jaievieto individuala
konteinera. Lietotas baterijas vai akumulatori jaatdod attiecigaja lietotu bateriju un akumulatoru
vakSanas/sanemsanas punkta. Informaciju par vakSanas/sanems3anas punktiem var iegiit no regionalas valdibas
vai § tipa iekartas pardeveja. lepriekSminéti noradijumi attiecas uz Eiropas Savientbas teritoriju. Citas valstis
jaievéro juridiski noteikumi, kas ir spéka attieciga valsti. leteicam sazinaties ar misu izstradajuma izplatitaju
attiecigaja refiona.

PIEZIMES / NORADIJUMI )

Aprisa s.r.0. nenes atbildibu par sekam kas radisies $fs instrukcijas noradijumu neievérosanas de|. Sis instrukcijas
noradijumu neieverosana var novest [idz piem. ugunsgréka radisanai, apdegumiem, elektroSokam, fiziskiem
ievainojumiem un citiem materialiem vai nematerialiem zaudejumiem. Akumulatorus sedz viena gada garantija.

EE

EESMARK / RAKENDUS

Seade on meldud aktsent v&i dekoratiiwalgustuseks. Hamardamise voimalusega puuteldiliti.
MONTEERIMINE

Enne kokkupanemise t6dde asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Tehnilised muudatused reserveeritud.
Monteerimise skeem: vaata illustratsiooni. Igasugu tehinguid sooritada vdljaliilitatud toitevoolu korral. Tuleb
sdilitada erilised ettevaatlikkuse vahendid. Seade vajab tdotamiseks ettevalmistamist. "ON" tdhendab lilita
sisse/sisse llitatud, "OFF" tdhendab liilita valja/valja lilitatud.

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seaded kasutada ruumide sees. Valgustuse sisse/vdlja liilitamine toimub liihiajalise puudutamise labi. Valgustuse
hamardamine/heledamaks muutmine toimub pikaajalise puudutamise labi.
EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED .

Puhastada ainult rnadega ja kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Arge katke seadet. Tagada
vaba Ghu juurdepddsu. Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus valitsevad mitte soodsad imbrsukonna
tootingimused, nditeks mustus, tolm, vesi, niiskus, vibratsioon, jne. Seade vahetamatu valgusallikaga LED tiitipi
diood/dioodid. Valgusallika vigastamise juhul, seade ei sobi parandamisele. Lubamata on seadme kasutamine
ilma vGi pragunenud kaitseklaasiga. TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED dioodi/dioodide valguse allikasse.
Seade ei ole lahtivdetav. i ole sobiv iseseisvaks remonditdddeks. Tootekujundus ei taga immuunsust teatavates
keskkonnatingimustes, nditekst jdatdrje vahendeid esinemise, soola 8hku esinemise tGttu; olid, mddrdeained,
lahusteid. Valtige seadme vedelikku sattumist. Avarii korral tuleb andur vélja vahetada uue vastu. Mitte-eemaldat-
ava akuga seade. .

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Toitepinge

P2: Valguseallika maksimaalne vaimsus

P3: Vdrvitooni temperatuur

P4: Nominaalne valgusoo.

PS: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12 mm.

P6: Kasutamiseks ainult ruumi sees

P7: Rating " i vastupidavus

P8: 111 Klass Seade, kus kaitse elektrilgtgi eest on tagatud vaga madala ohutu pingega toitlustamisel (SELV) vdltides
tekimast ohtlike lhiste riski.

P9: Mdrgistatud siimbol mddrab dra minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas)
kohtadest ja objektidest, mida valgustab.

P10: Otsekohe [6petada seadme ekspluateerimist, kui lambi valispurk on pragunenud vai purunenud.

P11: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nGuetele

P12: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nduetele.

KESKONNAKAITSE

Soovitame pakendijddtmete segregatsiooni

P13: See mdrgistus nditab vajadust eraldi koguda drakasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil
margistatud, trahvi dhvardusel, ei tohi vdljavisata tavalisse priigikasti koos muude jadtmetega. Sellised tooted
voivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad erilist imbertootlemist / taaskasutamist /
ringlussevdtu / kSrvaldamist. Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Etikett nditab vajadust koguda eraldi
elektriseadmeid ja elektroonikaseadmeid ning patareisid ja akumulaatoreid. Tooted sel viisil margistatud trahvi
dhvardusel, ef tohi minema visata tavalise priigikasti koos muude jadtmetega. Tooted sel viisil mdrgistatud peavad
olema dra antud kasutatud elektriseadmete vdi elektroonikaseadmete kogumispunkti. Ara kasutatud patareisid
ja/vdi akumulaatoreid tuleb kdsitleda, kui eraldi jadtmeid ja paigaldada iseseisvas konteineris. Kasutatud patareid
Ja akumulaatorid tuleb dra anda kogumis-/tagasivatmise punkti patareide- ja akumulaatorjadtmetele. Teavet
kogumispunktide/vastuvtmise kohtade kohta saavad anda kohalikud omavalitsus voimud voi selliste seadmete
edasimiitjad. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide puhul tuleks kasutusele
votta kohalikke digusakte, mis kehtivad antud riigis. Me soovitame teil ihendust vdtta oma toote turustajaga teie
piirkonnas. . .

MARKUSED / NAPUNAITED

Aprisa s.r.0. ei kanna mingisugust vastutust juhtumite eest, mis tulenevad mitte kinnipidamisest siin toodud
kasutusjuhendusest. Kdesoleva kdsiraamatus toodud soovituste eiramine, vdivad pdhjustada nditeks tulekahju,
poletushaavu, elektrilooki, fiidisilisi vigastusi ja muid kahjustusi nii materiaalseid ja immateriaalseid. Akud on
holmatud aastase garantiiajaga.
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JEN/ No charger included (5V DC) /DE/
Ladegerat nicht im Lieferumfang enthalten (5V
DC) /FR/ Le chargeur n'est pas fourni (5V DC)
/IT/ Il set non comprende il caricabatterie (5V
DC) /PL/ Brak fadowarki w komplecie (5V DC)
/CZ/ Nabfjecka nenf soucasti sady (5v DC) /SK/
Nabijacka nie je v stprave (5V DC) /RO/MD/
Incarcatorul nu este inclus in set (v DC) /LT/
Komplekte néra pakrovéjo (5V DC) /LV/ Ladétajs
neietilpst komplekta (SV DC) /EE/ Laadija
komplekti ei kuulu (5 DC)

T
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/EN/ Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision. Batteries contain substances that may be harmful
to the environment and human health. Keep out of reach of children and seek immediate medical help if swallowed, chemical
burns may arise from ingestion. Never throw batteries in a fire or attempt to open the outer casing. /DE/ Die Batterien sollten nur
unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden. Batterien enthalten Stoffe, die fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit
schadlich sein konnen. AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren und bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen, da
Verdtzungen beim Verschlucken auftreten konnen. Werfen Sie die Batterie niemals ins Feuer und versuchen Sie nicht, das
Gehduse zu 6ffnen. /FR/ Les piles ne doivent étre chargées que sous la surveillance d'un adulte.Les piles contiennent des
substances qui peuvent étre dangereuses pour I'environnement et la santé. Tenir hors de portée des enfants et, en cas
d'ingestion, consulter immédiatement un médecin, des briilures chimiques peuvent se produire en cas de I'ingestion. Ne jetez
jamais la batterie dans le feu et ne tentez pas d'ouvrir le boitier extérieur. /1T/ Le batterie ricaricabili devono essere caricate solo
sotto la supervisione di un adulto. Le batterie contengono sostanze che possono essere dannose per |'ambiente e la salute
umana. Tenere fuori dalla portata dei bambini e consultare immediatamente un medico in caso di ingestione, I'ingestione pud
provocare ustioni chimiche. Non gettare mai le batterie nel fuoco né tentare di aprire I'involucro esterno. /PL/ Akumulatory
nalezy tadowac wytacznie pod nadzorem osoby doroste]. Baterie zawieraja substancje, ktére moga by¢ szkodliwe dla Srodowiska i
zdrowia cztowieka. Przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci i w przypadku potkniecia natychmiast szuka¢ pomocy
medycznej, oparzenia chemiczne moga powsta w wyniku potkniecia. Nigdy nie wrzucaj baterii do ognia ani nie prébuj otwiera¢
zewnetrznej obudowy. /CZ/ Baterie dobfjejte pouze pod dohledem dospélé osoby. Baterie obsahuif latky, které mohou byt
Skodlivé pro Zivotni prostredi a lidské zdravi. Uchovévejte mimo dosah déti a v pripadé pofiti okamiité vyhledejte lékafskou
pomac, pfi poiiti miize dojit k poleptani. Nikdy nevhazujte baterii do ohné ani se nepokousejte otevrit vnéjsi obal. /SK/ Batérie
dobfjajte iba pod dohladom dospelej osoby. Batérie obsahujii ldtky, ktoré mozu byt Skodlivé pre Zivotné prostredie a fudské
zdravie. Uchovdvajte mimo dosah detia v pripade pofitia okamite vyhladaijte lekdrsku pomoc, pri pozitf moze déjst k poleptaniu.
Nikdy nevhadzujte batériu do ohia ani sa nepokdSajte otvorit vonkajsf obal. /RO/MD/ Acumulatorul trebuie incdrcat numai sub
supravegherea unui adult. Bateriile contin substante care pot fi ddundtoare mediului si sandtdtii umane. A nu se lasa la indemana
copiilor iar in caz de inghitire solicitati imediat asistentd medicald, pot aparea arsuri chimice ca urmare a ingestiei. Nu aruncai
niciodatd bateriile in foc si nu incercati s deschideti carcasa exterioard. /LT/ |kraunamos baterijos turi bati jkraunamos tik
prizidrint suaugusiesiems asmenims. Baterijose yra medziagy, kurios gali bati kenksmingos aplinkai ir Zmoniy sveikatai. Laikyti
vaikams nepasiekiamoje vietoje, o prarijus nedelsiant kreiptis medicininés pagalbos. Prarijus galimi cheminiai nudegimai.
Draudziama mesti baterijas j ugnj ir bandyti atidaryti iSorinj jy korpusa. /LV/ Uzladgjamas baterijas ir jauzlade tikai pieauguso
uzraudziba. Baterijas satur vielas, kas var bat kaitigas videi un cilveku veselibai. Glabajiet berniem nepieejama vieta un
nekavejoties meklgjiet medicinisko palidzibu, ja norita, norisanas rezultata var rasties kimiski apdegumi. Nekad nemetiet baterijas
uguni un neméginiet atvért aréjo apvalku. /EE/ Laetavaid patareisid tohib laadida ainult téiskasvanu jarelevalve all. Patareid
sisaldavad aineid, mis vdivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele. Hoida lastele kdttesaamatus kohas ja
allaneelamisel podrduda kohe arsti poole, allaneelamine véib pdhjustada keemilisi pdletusi. Patareisid ei tohi kunagi visata
[okkesse ega ritada avada nende valiskesta

/EN/ Use only recommended batteries or those of the same or equivalent type. Batteries are to be inserted with the

correct polarity. Always remove exhausted batteries from the product. Remove batteries if the set is not used for

extended periods of time. Do not attempt to re-charge non-rechargeable batteries. Rechargeable batteries are only

to be charged under adult supervision. Batteries contain substances that may be harmful to the environment and

human health. The product remote comes with CR2025 button cell battery, it must only be used by an adult and kept
away from children. Keep out of reach of children and seek immediate medical help if swallowed, chemical burns may arise from
ingestion. Never throw batteries in a fire or attempt to open the outer casing. Itis recommended that the batteries are replaced annually
for maximum performance. /DE/ Verwenden Sie nur empfohlene Batterien oder Batterien desselben oder eines gleichwertigen Typs.
Die Batterien miissen mit der richtigen Polaritat eingesetzt werden. Entfernen Sie verbrauchte Batterien immer aus dem Gerat.
Entfernen Sie die Batterien, wenn das Gerdt (iber einen langeren Zeitraum nicht benutzt wird. Versuchen Sie nicht, nicht
wiederaufladbare Batterien aufzuladen. Die Batterien sollten nur unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden. Batterien enthalten
Stoffe, die fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit schdlich sein konnen. Die Fernbedienung des Produkts wird mit einer
(R2025-Knopfbatterie geliefert und darf nur von einem Erwachsenen benutzt und von Kindern ferngehalten werden. AuBerhalb der
Reichweite von Kindern aufbewahren und bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen, da Verdtzungen beim Verschlucken auftreten
kénnen. Werfen Sie die Batterie niemals ins Feuer und versuchen Sie nicht, das Gehduse zu offnen. Es wird empfohlen, die Batterien
jahrlich auszutauschen, um die maximale Leistung zu erhalten. /FR/ N'utilisez que des piles recommandées ou des piles de type
identique ou équivalent. Les piles doivent étre insérées en respectant la polarité. Retirez toujours les piles usées du produit. Retirez les
piles si 'appareil n'est pas utilisé pendant une longue période. N'essayez pas de recharger des piles non rechargeables. Les piles ne
doivent étre chargées que sous la surveillance d'un adulte. Les piles contiennent des substances qui peuvent étre dangereuses pour
I'environnement et la santé. La télécommande du produit est fournie avec une pile bouton CR2025 et doit étre utilisée uniquement par
un adulte et gardée hors de portée des enfants. Tenir hors de portée des enfants et, en cas d'ingestion, consulter immédiatement un
médecin, des brilures chimiques peuvent se produire en cas de I'ingestion. Ne jetez jamais la batterie dans le feu et ne tentez pas
d'ouvrir le boitier extérieur. Il est recommandé de remplacer les piles chaque année pour une performance maximale. /IT/ Utilizzare
solo batterie consigliate, dello stesso tipo 0 equivalenti. Le batterie devono essere inserite con la corretta polarita. Rimuovere sempre
e batterie scariche dal prodotto. Rimuovere le batterie se il set non viene utilizzato per lunghi periodi di tempo. Non tentare di ricaricare
batterie non ricaricabili. Le batterie ricaricabili devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto. Le batterie contengono
sostanze che possono essere dannose per I'ambiente e la salute umana. Il telecomando del prodotto viene fornito con batteria CR2025,
deve essere utilizzato solo da un adulto e tenuto lontano dalla portata dei bambini. Tenere fuori dalla portata dei bambini e consultare
immediatamente un medico in caso di ingestione, 'ingestione pud provocare ustioni chimiche. Non gettare mai le batterie nel fuoco né
tentare di aprire I'involucro esterno. Si consiglia di sostituire le batterie ogni anno per ottenere le massime prestazioni. /PL/ Nalezy
uzywac wytacznie zalecanych baterii lub baterii tego samego lub rdwnowainego typu. Baterie nalezy wktada¢ z zachowaniem
prawidtowe] polaryzacji. Zawsze nalezy usuwac wyczerpane baterie z produktu. Wyjmij baterie, jesli zestaw nie jest uzywany przez dtuiszy
czas. Nie nalezy prébowac ponownie fadowac baterii nie nadajacych sie do ponownego tadowania. Akumulatory naleiy tadowa¢
wytacznie pod nadzorem osoby dorostej. Baterie zawieraja substance, ktdre moga byc szkodliwe dla $rodowiska i zdrowia cztowieka.
Pilot produktu jest dostarczany z bateri guzikowg CR2025, moze by¢ uzywany tylko przez osobe dorostq i przechowywany z dala od
dzieci. Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci i w przypadku potkniecia natychmiast szuka¢ pomocy medycznej, oparzenia
chemiczne moga powstac w wyniku potkniecia. Nigdy nie wrzucaj baterii do ognia ani nie probuj otwierac zewnetrznej obudowy. Zaleca
sie coroczng wymiane baterii w celu uzyskania maksymalnej wydajnosci. /CZ/ Poutivejte pouze doporucené baterie nebo baterie
stejného nebo ekvivalentniho typu. Pri vkladani baterif, dodrite spravnou polaritu. Vybité baterie vidy vyjméte 2 vjrobku. Pokud
nebudete pristroj delsi dobu pouiivat, vyjméte baterie. Nepokousejte se dobijet nedobijeci baterie. Baterie dobijejte pouze pod
dohledem dospélé osoby. Baterie obsahujf latky, které mohou byt Skodlivé pro Zivotni prostredi a lidské zdravi. Dalkovy ovladat
produktu je dodévén s knoflikovou baterif CR2025, mlize jej pouzivat pouze dospéld osoba a driet jej mimo dosah déti. Uchovévejte
mimo dosah détf a v pripadé poiiti okamiité vyhledejte ékafskou pomoc, pfi pofitf méize dojit k poleptani. Nikdy nevhazujte baterii do
ohné ani se nepokousejte oteviit vnéjsf obal. Pro maximalnf vjkon se doporucuje vyménit baterii jednou rocné. /SK/ Poutivajte iba
doporucené batérie alebo batérie rovnakého alebo ekvivalentného typu. Pri vkladani batérif, dodrite spravnou polaritu. Vybité batérie
vidy vyberte z vyrobku. Pokial nebudete pristroj dihsiu dobu pouiivat, vyberte batérie. Nepokisajte sa dobijat nedobfjatelné batérie.
Batérie dobijajte iba pod dohladom dospelej osoby. Batérie obsahujd latky, ktoré mozu byt Skodlivé pre Zivotné prostredie a fudské
2dravie. Dialkovy ovlddac produktu je doddvany s gombikovou batériou CR2025, moze ju poutivat iba dospeld osoba a driat mimo
dosah deti. Uchovdvajte mimo dosah detf a v pripade poiitia okamite vyhladajte lekdrsku pomoc, pri poziti moze dojst k poleptaniu.
Nikdy nevhadzujte batériu do ohiia ani sa nepokusajte otvorit vonkajsf obal. Pre maximdlny vjkon sa doporucuje vymenit batériu
jedenkrét rocne. /RO/MD/ Trebuie folosite numai baterii de tipul recomandat sau sau baterii echivalente. Bateriile trebuie introduse
respectand polaritatea corectd. Scoatefi intotdeauna bateriile uzate din produs. Scoateti bateriile daca setul nu este utilizat o perioada
lungd de timp. Nu fncercati sa reincarcati bateriile care nu sunt reincarcabile. Acumulatorul trebuie incércat numai sub supravegherea
unui adult. Bateriile contin substante care pot fi dduntoare mediului si sandtatii umane. A nu se lasa la indemana copiilor ar in caz de
inghitire solicitati imediat asistentd medicald, pot apdrea arsuri chimice ca urmare a ingestiei. Nu aruncati niciodatd bateriile fn foc si nu
‘incercati sa deschideti carcasa exterioard. Se recomanda inlocuirea bateriilor odatd pe an pentru o performanta maxima. /LT/ Naudoti
tik rekomenduojamas arba tokio paties ar atitinkamo tipo baterijas. Baterijos turi bti jdétos pagal nurodytus polius. sikrovusias
baterijas visada reikia iSimti i$ gaminio. Jeigu prietaisas nenaudojamas ilgesnj laikg, ié jo reikia iSimti baterijas. Nebandykite krauti
nejkraunamy baterijy. [kraunamos baterijos turi biti jkraunamos tik priziarint suaugusiesiems asmenims. Baterijose yra mediiagy,
kurios gali bati kenksmingos aplinkai ir Zmoniy sveikatai. Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje, o prarijus nedelsiant kreiptis
medicininés pagalbos. Prarijus galimi cheminiai nudegimai. Draudziama mesti baterijas j ugnj ir bandyti atidaryti iSorinj jy korpusa.
Norint uitikrinti maksimaly nasuma, baterijas rekomenduojama keisti kasmet. /LV/ lzmantojiet tikai ieteicamas baterijas vai tadas
pasas vai lidavertigas baterijas. Baterijas jaievieto ar pareizu polaritati. Vienmer iznemiet no izstradajuma izlietotas baterijas. lznemiet
baterijas, ja komplekts netiek lietots ilgaku laiku. Neméginiet atkartoti uzladet neuzladejamas baterijas. Uzladejamas baterijas ir
jauzlade tikai pieauguso uzraudziba. Baterijas satur vielas, kas var bt kaitigas videi un cilvéku veselibai. Glabajiet bérniem nepieejama
vieta un nekavejoties meklgjiet medicinisko palidzibu, ja norita, norisanas rezultata var rasties kimiski apdegumi. Nekad nemetiet
baterijas uguni un nemeginiet atvért aréjo apvalku. Lai nodrosinatu maksimalu veikispéju, baterijas ieteicams nomainit katru gadu.
/JEE/ Kasutage ainult soovitatud patareisid vi sama vGi samavadrset tiidipi patareisid. Patareisid sisestades tuleb jlgida diget
polaarsust. Eemaldage alati tihjaks saanud patareid tootest. Eemaldage patareid, kui seadet ei kasutata pikema aja jooksul. Arge
lritage mitte-laetavaid patareisid uuesti laadida. Laetavaid patareisid tohib laadida ainult tdiskasvanu jarelevalve all. Patareid
sisaldavad aineid, mis voivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele. Hoida lastele kattesaamatus kohas ja allaneelamisel
pddrduda kohe arsti poole, allaneelamine vaib pahjustada keemilisi pdletusi. Patareisid ei tohi kunagj visata Iokkesse ega iritada avada
nende valiskesta. Parimaks toimimiseks on soovitatav patareid igal aastal valja vahetada.



